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1. Наименование дисциплины (модуля) 

Межкультурная коммуникация как средство общения 

Целью изучения дисциплины является воспитание осознания родной культуры и 

других культур, формирование вторичной языковой личности, способной эффективно 

общаться с представителями других лингвокультур, успешно преодолевать барьеры и 

конфликты общения. 

Для достижения цели ставятся задачи:  
- формирование представления о культуре как системе, пронизывающей все сторо-

ны жизни человека, в том числе его коммуникативную деятельность; 

-  приобретение знаний о различных типах культур и их основных характеристиках, 

о культурных факторах, влияющих на коммуникативное поведение людей; 

- выработку умений анализировать различия в коммуникативном поведении с по-

зиций культуры, овладение коммуникативными стратегиями и тактиками, характерными 

для иных культур, выработку определенного уровня межкультурной коммуникативной 

компетенции. 

 

2. Место дисциплины (модуля) в структуре основной профессиональной 

 образовательной программы 

Дисциплина «Межкультурная коммуникация как средство общения»  (ФТД.01) 

относится к факультативным дисциплинам. Дисциплина (модуль) изучается на 2 курсе 

в 3 семестре. 

МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП  

Индекс ФТД.01 

Требования к предварительной подготовке обучающегося: 

Для освоения данной дисциплины необходимо знание основ истории и философии, пси-

хологии. Обучающийся должен иметь представление о базовых понятиях теории меж-

культурной коммуникации, таких как: культура; социальное взаимодействие; националь-

ный характер; общественное сознание; индивидуальное сознание; коммуникативное про-

странство; мышление и язык; общность культур; культурная специфика; культурная ди-

станция; взаимодействие культур и т.д. 

Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) 

необходимо как предшествующее: 

Изучение данной дисциплины является необходимой основой для изучения следующих 

дисциплин «Лингвокультурология», «Культура речи», «Социолингвистика», «Культура и 

литература народов КЧР». 

 

3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), со-

отнесенных с планируемыми результатами освоения основной профессиональной 

образовательной программы 

Процесс изучения дисциплины «Межкультурная коммуникация как средство обще-

ния»направлен на формирование следующих компетенций обучающегося: 

Код ком-

петенций 

Содержание компетенции в со-

ответствии с ФГОС ВО, ОПОП 

Индикаторы достижения 

компетенций 

Декомпозиция компетенций (ре-

зультаты обучения) в соответ-

ствии с установленными индика-

торами 

УК-4 Способен осуществлять дело-
вую коммуникацию в устной и 

письменной формах на госу-

дарственном языке Российской 

Федерации и иностранном (ых) 

языке(ах) 

 

 

УК-4.1. Владеет системой 
норм русского литера-

турного языка при его 

использовании в качестве 

государственного языка 

РФ и нормами иностран-

ного(ых) языка(ов), ис-

пользует различные фор-

мы, виды устной и пись-

Знать: стили делового общения в 
профессиональной сфере, вер-

бальные и невербальные средства 

взаимодействия с партнерами, 

способы осуществления коммуни-

кации в соответствии со сферами 

и задачами общения. 

Уметь: вести деловую переписку, 

учитывая особенности стилистики 
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мен-ной коммуникации. 

УК-4.2. Использует язы-

ковые средства для до-

стижения профессио-

нальных целей на рус-

ском и иностранном (ых) 

языке (ах) в рамках меж-

личностного и меж-

культурного общения. 

УК-4.3. Осуществляет 
коммуни-кацию в цифро-

вой среде для до-

стижения профессио-

нальных целей и эффек-

тивного взаимодействия. 

официальных и неофициальных 

писем. 

Владеть: навыками осуществле-

ния коммуникации в соответствии 

со сферами и задачами общения. 

ПК-1 Способен осваивать и исполь-

зовать теоретические знания и 

практические умения и навыки 

в предметной области при ре-

шении профессиональных за-

дач 

ПК-1.1. Знает структуру, 

состав и дидактические 

единицы предметной об-

ласти (преподаваемого 

предмета). 

ПК-1.2. Умеет осуществ-

лять отбор учебного со-
держания для его реали-

зации в раз-личных фор-

мах обучения в соответ-

ствии с требования-ми 

ФГОС ВО. 

ПК-1.3. Демонстрирует 

умение разрабатывать 

различные формы учеб-

ных занятий, применять 

методы, приемы и техно-

логии обучения, в том 

числе информационные 

Знать: структуру, состав и ди-

дактические единицы предмет-

ной области. 

Уметь: осуществлять отбор 

учебного содержания для его 

реализации в различных формах 

обучения в соответствии с тре-
бованиями ФГОС ВО. 

Владеть: навыками разрабаты-

вать различные формы учебных 

занятий, методами, приемами. 

 

4. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества 

академических часов, выделенных на контактную работу обучающихся с преподава-

телем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную работу обучающихся 

 

Общая трудоемкость (объем) дисциплины (модуля) составляет 2 з.е, 72 академиче-

ских часа. 
 

 
Объѐм дисциплины 

Всего часов 

для очной 

формы 
обучения 

для заочной 

формы обуче-
ния 

Общая трудоемкость дисциплины 72 72 

Контактная работа обучающихся с преподавателем (по 

видам учебных занятий) 

  

Аудиторная работа: 36 6 

в том числе: 

лекции не предусмотрено 

 

не предусмотрено 

 
семинары, практические занятия 36 

 

6 

практикумы не предусмотрено не предусмотрено 

лабораторные работы не предусмотрено не предусмотрено 

Внеаудиторная работа:   
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курсовые работы   

консультация перед экзаменом   

Внеаудиторная работа также включает  индивидуальную работу обучающихся с преподавателем,  
групповые, индивидуальные консультации и иные виды учебной деятельности, предусматриваю-

щие групповую или индивидуальную работу обучающихся с преподавателем), творческую работу 

(эссе), рефераты, контрольные работы и др. 

Самостоятельная работа обучающихся 36 62 

Контроль самостоятельной работы  4 

Вид промежуточной аттестации обучающегося (зачет / 

экзамен) 

зачет зачет 

 

5. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с 

указанием отведенного на них количества академических часов и видов  

учебных занятий 

5.1. Разделы дисциплины и трудоемкость по видам учебных занятий                                      

(в академических часах) 

Для очной формы обучения 

 

№ 

п/п 

Раздел, тема  

дисциплины 

Об-

щая 

тру-

доем-

кость  

(в ча-

сах) 

Виды учебных занятий, включая самостоя-

тельную работу обучающихся и трудоем-

кость (в часах) 

всего 

Аудитор-

ные  

 уч. заня-

тия 

Сам. 

ра-

бота 

Планируе-

мые ре-

зультаты  

обучения 

Формы те-

кущего  

контроля 

Лек Пр 

 Раздел 1. Принципы межкуль-

турной коммуникации и основ-

ные парадигмы изучения культу-

ры и коммуникации 

      

1.  Тема 1. Введение. Основные поня-

тия, термины и определения. Пред-

мет и задачи дисциплины. Принци-

пы культурного релятивизма. Ос-

новные этапы развития межкуль-

турной коммуникации. Связь меж-

культурной коммуникации с други-

ми науками.  

4  2 2 УК-4 

ПК-1 

Устный 

опрос 

 

2.  Тема 2. Феномен культуры. Подхо-

ды к определению культуры. Зна-

чимые ученые, внесшие вклад в 

развитие межкультурной коммуни-

кации. 

4  2 2 УК-4 

ПК-1 

Блиц-опрос 

3.  Тема 3. Феномен коммуникации. 

Основные парадигмы в исследова-

4  2 2 УК-4 

ПК-1 
Блиц-опрос 
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нии феноменов культуры и комму-

никации. 

 Раздел 2. Взаимосвязь и взаимо-

влияние языка и культуры 

      

4.  Тема 4. Картина мира в аспекте 

межкультурной коммуникации. 

Концептуальная и языковая карти-

ны мира носителей иноязычной 

культуры.  

4  2 2 УК-4 

ПК-1 
Устный 

опрос 

 

5.  Тема 5. Лингвистические аспекты в 

межкультурной коммуникации. 

Специфика межкультурной комму-

никации. 

4  2 2 УК-4 

ПК-1 
Блиц-опрос 

6.  Тема 6. Значение и правила обще-

ния в различных лингвокультурах. 

Языковые нормы культуры устного 

общения и этические и нравствен-

ные нормы поведения. Тендерные 

различия в современных нацио-

нальных культурах. Культурно-

исторические реалии. 

4  2 2 УК-4 

ПК-1 
Устный 

опрос 

 Раздел 3. Личность в межкуль-

турной коммуникации. Культур-

ная идентичность и психологиче-

ские аспекты в межкультурной 

коммуникации 

      

7.  Тема 7. Психологические аспекты 

межкультурной коммуникации. 

Установка контактов и поддержа-

ние взаимодействия с представите-

лями иноязычной культуры. 

4  2 2 УК-4 

ПК-1 
Блиц-опрос 

8.  Тема 8. Роль ребенка в восточной и 

западной культуре. Толерантность к 

особенностям иной культуры. 

4  2 2 УК-4 

ПК-1 
Устный 

опрос 

 

9.  Тема 9. Международный этикет. 

Этические нормы, предполагающие 

отказ от этноцентризма. 

4  2 2 УК-4 
ПК-1 

Устный 

опрос 

 

 Раздел 4. Ментальность и меж-

культурная коммуникация 

      

10.  Тема 10. Стереотипы сознания и 

проблемы понимания в межкуль-

турной коммуникации. Существу-

ющие стереотипы и способы их 

преодоления. 

4  2 2 УК-4 

ПК-1 
Устный 

опрос 

11.  Тема 11. Языковая личность. Адек-

ватное применение социокультур-

ных знаний, изученного языкового 

материала, навыков языковой и 

контекстуальной догадки в научно-

4  2 2 УК-4 

ПК-1 
Блиц опрос 
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технической, экономической и оби-

ходно-бытовой сферах общения. 

12.  Тема 12. Принципы высшего обра-

зования в различных лингвокульту-

рах. Уважительное отношение к 

своеобразию иноязычной культуры 

и ценностным ориентациям ино-

язычного социума. 

4  2 2 УК-4 
ПК-1 

Тест 

13.  Тема 13. Язык – как зеркало куль-

туры. Применение социокультур-

ных знаний, навыков языковой и 

контекстуальной догадки в научно-

технической, экономической и оби-

ходно-бытовой сферах общения. 

4  2 2 УК-4 

ПК-1 

Блиц-опрос 

14.  Тема 14. Национальный менталитет 

и традиции. Навыки социокультур-

ной и межкультурной коммуника-

ции, обеспечивающими адекват-

ность социальных и профессио-

нальных контактов. 

4  2 2 УК-4 

ПК-1 

Устный 

опрос 

 

 Раздел 5. Дидактические и эрра-

тологический аспекты межкуль-

турной коммуникации 

      

15.  Тема 15. Дидактические аспекты 

межкультурной коммуникации. 

Навыки построения контактных и 

стимулирующих фраз речевого эти-

кета. 

4  2 2 УК-4 

ПК-1 

Блиц-опрос 

16.  Тема 16. Эрратологический аспект 

межкультурной комуникации. 

Культуроло-гические методы изу-

чения современных языков и куль-

тур. 

4  2 2 УК--4 

ПК-1 

Устный 

опрос 

 

17.  Тема 17. Толерантность в совре-

менном глобальном межкультурном 

пространстве. Навыки владения ин-

формацией коммуникативно-

поведенческого и стра-

новедческого характера в рамках 

программы. 

4  2 2 УК-4 

ПК-1 

Устный 

опрос 

 

18.  Тема 18. Культурная обусловлен-

ность невербальной коммуникации. 

Способность преодолевать влияние 

стереотипов и осуществлять меж-

культурный диалог в общей и про-

фессиональной сферах общения; 

навыки ведения межкультурного 

диалога в общей и профессиональ-

ной сферах общения. 

4  2 2 УК-4 

ПК-1 

Итоговое те-

стирование 

 Всего 72  36 36   
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Для заочной формы обучения 

№ 

п/п 

Раздел, тема  

дисциплины 

Об-

щая 

тру-

доем-

кость  

(в ча-

сах) 

Виды учебных занятий, включая самостоя-

тельную работу обучающихся и трудоем-

кость (в часах) 

всего 

Аудитор-

ные  

 уч. заня-

тия 

Сам. 

ра-

бота 

Планируе-

мые ре-

зультаты  

обучения 

Формы те-

кущего  

контроля 

Лек Пр 

 Раздел 1. Принципы межкуль-

турной коммуникации и основ-

ные парадигмы изучения культу-

ры и коммуникации 

      

19.  Тема 1. Введение. Основные поня-

тия, термины и определения. Пред-

мет и задачи дисциплины. Принци-

пы культурного релятивизма. Ос-

новные этапы развития межкуль-

турной коммуникации. Связь меж-

культурной коммуникации с други-

ми науками.  

4  2 2 УК-4 

ПК-1 

Устный 

опрос 

 

20.  Тема 2. Феномен культуры. Подхо-

ды к определению культуры. Зна-

чимые ученые, внесшие вклад в 

развитие межкультурной коммуни-

кации. 

2   2 УК-4 

ПК-1 

Блиц-опрос 

21.  Тема 3. Феномен коммуникации. 

Основные парадигмы в исследова-

нии феноменов культуры и комму-

никации. 

2   2 УК-4 

ПК-1 
Блиц-опрос 

 Раздел 2. Взаимосвязь и взаимо-

влияние языка и культуры 

      

22.  Тема 4. Картина мира в аспекте 

межкультурной коммуникации. 

Концептуальная и языковая карти-

ны мира носителей иноязычной 

культуры.  

4  2 2 УК-4 

ПК-1 
Устный 

опрос 

 

23.  Тема 5. Лингвистические аспекты в 

межкультурной коммуникации. 

Специфика межкультурной комму-

никации. 

2   2 УК-4 

ПК-1 
Блиц-опрос 

24.  Тема 6. Значение и правила обще-

ния в различных лингвокультурах. 

Языковые нормы культуры устного 

общения и этические и нравствен-

ные нормы поведения. Тендерные 

4   4 УК-4 

ПК-1 
Устный 

опрос 



10 

 

различия в современных нацио-

нальных культурах. Культурно-

исторические реалии. 

 Раздел 3. Личность в межкуль-

турной коммуникации. Культур-

ная идентичность и психологиче-

ские аспекты в межкультурной 

коммуникации 

      

25.  Тема 7. Психологические аспекты 

межкультурной коммуникации. 

Установка контактов и поддержа-

ние взаимодействия с представите-

лями иноязычной культуры. 

4   4 УК-4 

ПК-1 
Блиц-опрос 

26.  Тема 8. Роль ребенка в восточной и 

западной культуре. Толерантность к 

особенностям иной культуры. 

4   4 УК-4 

ПК-1 
Устный 

опрос 

 

27.  Тема 9. Международный этикет. 

Этические нормы, предполагающие 

отказ от этноцентризма. 

4   4 УК-4 

ПК-1 
Устный 

опрос 

 

 Раздел 4. Ментальность и меж-

культурная коммуникация 

      

28.  Тема 10. Стереотипы сознания и 

проблемы понимания в межкуль-

турной коммуникации. Существу-

ющие стереотипы и способы их 

преодоления. 

4   4 УК-4 

ПК-1 
Устный 

опрос 

29.  Тема 11. Языковая личность. Адек-

ватное применение социокультур-

ных знаний, изученного языкового 

материала, навыков языковой и 

контекстуальной догадки в научно-

технической, экономической и оби-

ходно-бытовой сферах общения. 

4   4 УК-4 

ПК-1 
Блиц опрос 

30.  Тема 12. Принципы высшего обра-

зования в различных лингвокульту-

рах. Уважительное отношение к 

своеобразию иноязычной культуры 

и ценностным ориентациям ино-

язычного социума. 

4   4 УК-4 

ПК-1 

Тест 

31.  Тема 13. Язык – как зеркало куль-

туры. Применение социокультур-

ных знаний, навыков языковой и 

контекстуальной догадки в научно-

технической, экономической и оби-

ходно-бытовой сферах общения. 

4   4 УК-4 

ПК-1 

Блиц-опрос 

32.  Тема 14. Национальный менталитет 

и традиции. Навыки социокультур-

ной и межкультурной коммуника-

ции, обеспечивающими адекват-

ность социальных и профессио-

4   4 УК-4 

ПК-1 

Устный 

опрос 
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нальных контактов. 

 Раздел 5. Дидактические и эрра-

тологический аспекты межкуль-

турной коммуникации 

      

33.  Тема 15. Дидактические аспекты 

межкультурной коммуникации. 

Навыки построения контактных и 

стимулирующих фраз речевого эти-

кета. 

6  2 4 УК-4 

ПК-1 

Блиц-опрос 

34.  Тема 16. Эрратологический аспект 

межкультурной комуникации. 

Культуроло-гические методы изу-

чения современных языков и куль-

тур. 

4   4 УК-4 

ПК-1 

Устный 

опрос 

 

35.  Тема 17. Толерантность в совре-

менном глобальном межкультурном 

пространстве. Навыки владения ин-

формацией коммуникативно-

поведенческого и стра-

новедческого характера в рамках 

программы. 

4   4 УК-4 

ПК-1 

Устный 

опрос 

 

36.  Тема 18. Культурная обусловлен-

ность невербальной коммуникации. 

Способность преодолевать влияние 

стереотипов и осуществлять меж-

культурный диалог в общей и про-

фессиональной сферах общения; 

навыки ведения межкультурного 

диалога в общей и профессиональ-

ной сферах общения. 

4   4 УК-4 

ПК-1 

Итоговое те-

стирование 

 Контроль  4   4   

 Всего 72  36 36   

5.2. Тематика  лабораторных занятий 

Учебным планом не предусмотрены.  

5.4. Примерная тематика курсовых работ 

Учебным планом не предусмотрены. 

 

6. Образовательные технологии 

При  проведении  учебных занятий по дисциплине используются традиционные и 

инновационные, в том числе информационные образовательные технологии, включая при 

необходимости применение активных и интерактивных методов обучения. 

Традиционные образовательные технологии реализуются, преимущественно, в про-

цессе лекционных и практических занятий. Инновационные образовательные технологии 

используются в процессе аудиторных занятий и самостоятельной работы студентов в виде 

применения активных и интерактивных методов обучения. 

Информационные образовательные технологии реализуются в процессе использова-

ния электронно-библиотечных систем,  электронных образовательных ресурсов и элемен-

тов электронного обучения в электронной информационно-образовательной среде для ак-

тивизации учебного процесса и самостоятельной работы студентов. 
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Развитие у обучающихся навыков командной работы, межличностной комму-

никации, принятия решений и лидерских качеств при проведении учебных занятий. 

Практические занятия относятся к интерактивным методам обучения и обладают 

значительными преимуществами по сравнению с традиционными методами обучения, 

главным недостатком которых является известная изначальная пассивность субъекта и 

объекта обучения. 

Практические занятия могут проводиться в форме групповой дискуссии, «мозговой 

атаки», разборка кейсов, решения практических задач и др. Прежде, чем дать группе ин-

формацию, важно подготовить участников, активизировать их ментальные процессы, 

включить их внимание, развивать кооперацию и сотрудничество при принятии решений. 

Методические рекомендации по проведению различных видов практических заня-

тий. 

1. Обсуждение в группах 

Групповое обсуждение какого-либо вопроса направлено на нахождении истины или 

достижение лучшего взаимопонимания, Групповые обсуждения способствуют лучшему 

усвоению изучаемого материала. 

На первом этапе группового обсуждения перед обучающимися ставится проблема, 

выделяется определенное время, в течение которого обучающиеся должны подготовить 

аргументированный развернутый ответ. 

Преподаватель может устанавливать определенные правила проведения группового 

обсуждения: 

- задавать определенные рамки обсуждения (например, указать не менее 5…10 оши-

бок); 

- ввести алгоритм выработки общего мнения (решения); 

- назначить модератора (ведущего), руководящего ходом группового обсуждения. 

На втором этапе группового обсуждения вырабатывается групповое решение сов-

местно с преподавателем (арбитром). 

Разновидностью группового обсуждения является круглый стол, который проводит-

ся с целью поделиться проблемами, собственным видением вопроса, познакомиться с 

опытом, достижениями. 

2. Публичная презентация проекта 

Презентация – самый эффективный способ донесения важной информации как в раз-

говоре «один на один», так и при публичных выступлениях. Слайд-презентации с исполь-

зованием мультимедийного оборудования позволяют эффективно и наглядно представить 

содержание изучаемого материала, выделить и проиллюстрировать сообщение, которое 

несет поучительную информацию, показать ее ключевые содержательные пункты. Ис-

пользование интерактивных элементов позволяет усилить эффективность публичных вы-

ступлений. 

3. Дискуссия 

Как интерактивный метод обучения означает исследование или разбор. Образова-

тельной дискуссией называется целенаправленное, коллективное обсуждение конкретной 

проблемы (ситуации), сопровождающейся обменом идеями, опытом, суждениями, мнени-

ями в составе группы обучающихся. 

Как  правило, дискуссия обычно проходит три стадии: ориентация, оценка и консо-

лидация. Последовательное рассмотрение каждой стадии позволяет выделить следующие 

их особенности. 

Стадия ориентации предполагает адаптацию участников дискуссии к самой пробле-

ме, друг другу, что позволяет сформулировать проблему, цели дискуссии; установить пра-

вила, регламент дискуссии.  

В стадии оценки происходит выступление участников дискуссии, их ответы на воз-

никающие вопросы, сбор максимального объема идей (знаний), предложений, пресечение 

преподавателем (арбитром)  личных амбиций отклонений от темы дискуссии. 
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Стадия консолидации заключается в анализе результатов дискуссии, согласовании 

мнений и позиций, совместном формулировании решений и их принятии.  

В зависимости от целей и задач занятия, возможно, использовать следующие виды 

дискуссий: классические дебаты, экспресс-дискуссия, текстовая дискуссия, проблемная 

дискуссия, ролевая (ситуационная) дискуссия. 

 

7. Фонд оценочных средств для проведения текущего контроля и  промежуточной 

аттестации обучающихся по дисциплине (модулю) 

7.1.  Описание шкал оценивания степени сформированности компетенций 

 

Уровни 

сформирован
ности 

компетенций 

Индикаторы 

Качественные критерии оценивание 

2 балла 3 балла 4 балла 5 баллов 

УК-4 

Базовый Знать: стили 
делового обще-

ния в професси-

ональной сфере, 

вербальные и 

невербальные 

средства взаи-

модействия с 

партнерами, 

способы осу-

ществления 

коммуникации в 

соответствии со 
сферами и зада-

чами общения. 

Не знает стили 
делового общения 

в профессиональ-

ной сфере, вер-

бальные и невер-

бальные средства 

взаимодействия с 

партнерами, спо-

собы осуществле-

ния коммуника-

ции в соответ-

ствии со сферами 

и задачами обще-
ния. 

В целом знает 
стили делового 

общения в про-

фессиональной 

сфере, вербаль-

ные и невербаль-

ные средства вза-

имодействия с 

партнерами, спо-

собы осуществле-

ния коммуника-

ции в соответ-

ствии со сферами 
и задачами обще-

ния. 

Знает совокуп-
ность стилей де-

лового общения в 

профессиональ-

ной сфере, вер-

бальных и невер-

бальных средств 

взаимодействия с 

партнерами, спо-

собов осуществ-

ления коммуни-

кации в соответ-

ствии со сферами 
и задачами обще-

ния. 

 

Уметь: вести 

деловую пере-

писку, учитывая 

особенности 

стилистики офи-

циальных и не-
официальных 

писем. 

Не умеет вести 

деловую перепис-

ку, учитывая осо-

бенности стили-

стики официаль-

ных и неофици-
альных писем. 

В целом умеет 

вести деловую 

переписку, учи-

тывая особенно-

сти стилистики 

официальных и 
неофициальных 

писем. 

Умеет вести де-

ловую переписку, 

учитывая особен-

ности стилистики 

официальных и 

неофициальных 
писем. 

 

Владеть:  навы-

ками осуществ-

ления коммуни-

кации в соответ-

ствии со сфера-

ми и задачами 
общения. 

Не владеет навы-

ками осуществле-

ния коммуника-

ции в соответ-

ствии со сферами 

и задачами обще-
ния. 

В целом владеет 

навыками осу-

ществления ком-

муникации в со-

ответствии со 

сферами и зада-
чами общения. 

Владеет  навыка-

ми осуществления 

коммуникации в 

соответствии со 

сферами и зада-

чами общения. 

 

Повышенный Знать: стили 

делового обще-

ния в професси-

ональной сфере, 

вербальные и 

невербальные 

средства взаимо-
действия с парт-

нерами, способы 

осуществления 

коммуникации в 

соответствии со 

сферами и зада-

   В полном объеме 

знает совокуп-

ность стилей де-

лового общения в 

профессиональ-

ной сфере, вер-

бальных и невер-
бальных средств 

взаимодействия с 

партнерами, спо-

собов осуществ-

ления коммуни-

кации в соответ-
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чами общения. ствии со сферами 

и задачами обще-

ния 

Уметь: вести 
деловую пере-

писку, учитывая 

особенности 

стилистики офи-

циальных и не-

официальных 

писем. 

   Умеет в полном 
объеме вести де-

ловую переписку, 

учитывая особен-

ности стилистики 

официальных и 

неофициальных 

писем. 

Владеть: навы-
ками осуществ-

ления коммуни-

кации в соответ-

ствии со сфера-

ми и задачами 

общения. 

   В полном объеме 
владеет навыками 

осуществления 

коммуникации в 

соответствии со 

сферами и зада-

чами общения. 

ПК-1 

Базовый 

 

 

Знать: структу-

ру, состав и ди-

дактические 

единицы пред-

метной области. 

 

Не знает структу-

ру, состав и ди-

дактические еди-

ницы предметной 

области. 

В целом знает 

структуру, состав 

и дидактические 

единицы предмет-

ной области. 

 

Знает структуру, 

состав и ди-

дактические еди-

ницы предмет-

ной области. 

 

 

 Уметь: осу-
ществлять отбор 

учебного содер-

жания для его 

реализации в 

различных фор-

мах обучения в 

соответствии с 

требованиями 

ФГОС ВО. 

Не умеет осу-
ществлять отбор 

учебного содер-

жания для его 

реализации в раз-

личных формах 

обучения в соот-

ветствии с требо-

ваниями ФГОС 

ВО. 

В целом умеет 
осуществлять от-

бор учебного со-

держания для его 

реализации в раз-

личных формах 

обучения в соот-

ветствии с требо-

ваниями ФГОС 

ВО. 

Умеет осуществ-
лять отбор учеб-

ного содержания 

для его реализа-

ции в различных 

формах обучения 

в соответствии с 

требованиями 

ФГОС ВО. 

 

 Владеть: навы-

ками разрабаты-

вать различные 

формы учебных 

занятий, метода-

ми, приемами. 

Не владеет навы-

ками разрабаты-

вать различные 

формы учебных 

занятий, метода-

ми, приемами. 

В целом владеет 

навыками разра-

батывать различ-

ные формы учеб-

ных занятий, ме-

тодами, приема-

ми. 

Владеет навыками 

разрабатывать 

различные формы 

учебных занятий, 

методами, прие-

мами. 

 

Повышенный Знать: структу-
ру, состав и ди-

дактические 

единицы пред-

метной области. 

   В полном объеме 
знает структуру, 

состав и ди-

дактические еди-

ницы предмет-

ной области. 

 Уметь: осу-

ществлять отбор 

учебного содер-

жания для его 
реализации в 

различных фор-

мах обучения в 

соответствии с 

требованиями 

ФГОС ВО. 

   В полном объеме 

умеет осуществ-

лять отбор учеб-

ного содержания 
для его реализа-

ции в различных 

формах обучения 

в соответствии с 

требованиями 

ФГОС ВО. 

 Владеть: навы-

ками разрабаты-

   В полном объеме 

владеет навыками 
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вать различные 

формы учебных 

занятий, метода-

ми, приемами. 

разрабатывать 

различные формы 

учебных занятий, 

методами, прие-

мами. 

 

7.2. Типовые контрольные задания или иные учебно-методические материалы, 

 необходимые для оценивания степени сформированности компетенций  

в процессе освоения учебной дисциплины 

7.2.1. Критерии и правила использования фонда оценочных средств при освое-

нии дисциплины «Межкультурная коммуникация как средство общения» 

 

7.2.1.1. Критерии оценки устного ответа на вопросы по дисциплине «Межкуль-

турная коммуникация как средство общения»: 

 5 баллов - если ответ показывает глубокое и систематическое знание всего про-

граммного материала и структуры конкретного вопроса, а также основного содержания и 

новаций лекционного курса по сравнению с учебной литературой. Студент демонстрирует 

отчетливое и свободное владение концептуально-понятийным аппаратом, научным язы-

ком и терминологией соответствующей научной области. Знание основной литературы и 

знакомство с дополнительно рекомендованной литературой. Логически корректное и убе-

дительное изложение ответа. 

 4 - балла - знание узловых проблем программы и основного содержания лекцион-

ного курса; умение пользоваться концептуально-понятийным аппаратом в процессе ана-

лиза основных проблем в рамках данной темы; знание важнейших работ из списка реко-

мендованной литературы. В целом логически корректное, но не всегда точное и аргумен-

тированное изложение ответа.  

 3 балла – фрагментарные, поверхностные знания важнейших разделов программы 

и содержания курса; затруднения с использованием научно-понятийного аппарата и тер-

минологии учебной дисциплины; неполное знакомство с рекомендованной литературой; 

частичные затруднения с выполнением предусмотренных программой заданий; стремле-

ние логически определенно и последовательно изложить ответ. 

 2 балла – незнание, либо отрывочное представление о данной проблеме в рамках 

учебно-программного материала; неумение использовать понятийный аппарат; отсутствие 

логической связи в ответе. 

7.2.1.2. Критерии оценивания тестов: 

максимальный балл – 100, за правильный ответ дается 4 балла: «2» - 60% и менее, 

«3» - 61-80%, «4» - 81-90%, «5» - 91-100% 

7.2.1.3. Критерии оценки письменной работы, докладов и выступлений по 

дисциплине «Межкультурная коммуникация как средство общения» 

 5 баллов - если ответ показывает глубокое и систематическое знание всего про-

граммного материала и структуры конкретного вопроса, а также основного содержания и 

новаций лекционного курса по сравнению с учебной литературой. Студент демонстрирует 

отчетливое и свободное владение концептуально-понятийным аппаратом, научным язы-

ком и терминологией соответствующей научной области. Знание основной литературы и 

знакомство с дополнительно рекомендованной литературой. Логически корректное и убе-

дительное изложение ответа. 

 4 - балла - знание узловых проблем программы и основного содержания лекцион-

ного курса; умение пользоваться концептуально-понятийным аппаратом в процессе ана-

лиза основных проблем в рамках данной темы; знание важнейших работ из списка реко-

мендованной литературы. В целом логически корректное, но не всегда точное и аргумен-

тированное изложение ответа.  
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 3 балла – фрагментарные, поверхностные знания важнейших разделов программы 

и содержания курса; затруднения с использованием научно-понятийного аппарата и тер-

минологии учебной дисциплины; неполное знакомство с рекомендованной литературой; 

частичные затруднения с выполнением предусмотренных программой заданий; стремле-

ние логически определенно и последовательно изложить ответ. 

2 балла – незнание, либо отрывочное представление о данной проблеме в рамках 

учебно-программного материала; неумение использовать понятийный аппарат; отсутствие 

логической связи в ответе. 

7.2.1.4. Методические рекомендации по проведению дискуссии 
1. Тема должна быть актуальной для данного возраста участников, проблемной, 

стимулирующей обмен мнениями. 

2. Тема конкретизируется вопросами для обсуждения. Их может быть немного (от 3 

до 6), но формулировка должна быть четкой, а по содержанию вызывать интерес участни-

ков. 

3. Необходимо своевременно оповестить всех, кого желательно привлечь к обсуж-

дению (подготовка объявлений, пригласительных билетов и т. д.). До сведения участников 

заранее доводятся тема, вопросы и рекомендуемая литература. 

4. Желательно специальное оформление помещения, где будет проходить дискус-

сия. В этих целях можно использовать плакаты, стенды с соответствующими материалами 

или различные иллюстрации (плакаты, фотографии), отражающие тему диспута. 

5. Особое внимание уделить выбору ведущего, умеющего зажечь аудиторию, от 

мастерства которого во многом зависит весь ход дискуссии. Как правило, это должен быть 

уважаемый человек в данном подростковом коллективе, обладающий коммуникативными 

качествами, эрудицией и грамотной речью. 

6. Продуманность этапов дискуссии, утвержденный регламент, умение организато-

ров предугадать ход дискуссии и поведение участников. 

7. Временные рамки дискуссии. Наиболее эффективное время проведения — не бо-

лее 1 ч. Если даже за отведенное время не будет окончательно разрешена главная пробле-

ма дискуссии, ее все равно необходимо умело и грамотно закончить или временно при-

остановить. При этом у участников резко возрастает мотивация продолжения дискуссии, 

которую можно провести уже в другое время. 

 

7.2.2. Примерные вопросы, задания  к промежуточной аттестации (зачет) 

Примерные вопросы к зачету 

1. Аспекты национально-культурной идентичности: территориально-географическая 

идентичность; этническая и расово-физическая идентичность; социальная идентичность; 

психологическая идентичность. 

2. Аттракция и атрибуция. 

3. Модель освоения чужой культуры М. Беннета. 

4. Виды коммуникации: вербальная, невербальная и паравербальная. 

5. Виды межкультурной коммуникации. 

6. Возникновение и развитие теории межкультурной коммуникации. 

7. Кибернетическая модель. 

8. Коммуникационная модель К.Э. Шэннона – Р.О. Якобсона. 

9. Культура и коммуникация. 

10. Культура и поведение. 

11. Культура-социум-нация-этнос. 

12. Культурный шок в освоении «чужой» культуры. 

13. Лингвокультурология как наука. 

14. Межкультурная адаптация в инокультурном и иноязычном социуме. 

15. Межкультурная коммуникация и когнитивистика. 

16. Методология лингвокультурологических исследований культурных концептов. 
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17. Национальная культура как объект теории МКК. 

20 

18. Национальный характер и национальная личность. 

19. Основные единицы вербальной коммуникации. 

20. Основные модели коммуникации. Философская модель. 

21. Паравербальная коммуникация и ее основные компоненты. 

22. Проблемы межкультурного взаимодействия в зарубежной и отечественной науке. 

23. Проблемы теории МКК в США, Европе, России. Объект и предмет теории МКК. 

24. Различия в системах ценностей как критерий для сравнения культур. 

25. Реальная картина мира, культурная картина мира, языковая картина мира. 

26. Стереотипы и предрассудки в МКК. Источники стереотипных представлений. 

27. Формы межкультурной коммуникации: межрасовая, межэтническая, 

межсубкультурная. 

28. Формы невербальной коммуникации: кинесика, мимика, такесика, сенсорика, 

проксемика, хронемика. Жесты. 

29. Этнокультурные и социально-политические особенности российского общества и 

современного мира. 

30. Языковая личность. 

  

   7.2.3. Балльно-рейтинговая система оценки знаний бакалавров 

Согласно Положения о балльно-рейтинговой системе оценки знаний бакалавров 

баллы выставляются в соответствующих графах журнала (см. «Журнал учета балльно-

рейтинговых показателей студенческой группы») в следующем порядке: 

«Посещение» – 2 балла за присутствие на занятии без замечаний со стороны препо-

давателя; 1 балл за опоздание или иное незначительное нарушение дисциплины; 0 баллов 

за пропуск одного занятия (вне зависимости от уважительности пропуска) или опоздание 

более чем на 15 минут или иное нарушение дисциплины. 

«Активность» – от 0 до 5 баллов выставляется преподавателем за демонстрацию 

студентом знаний во время занятия письменно или устно, за подготовку домашнего зада-

ния, участие в дискуссии на заданную тему и т.д., то есть за работу на занятии. При этом 

преподаватель должен опросить не менее 25% из числа студентов, присутствующих на 

практическом занятии. 

«Контрольная работа» или «тестирование» – от 0 до 5 баллов выставляется препода-

вателем по результатам контрольной работы или тестирования группы, проведенных во 

внеаудиторное время. Предполагается, что преподаватель по согласованию с деканатом 

проводит подобные мероприятия по выявлению остаточных знаний студентов не реже од-

ного раза на каждые 36 часов аудиторного времени. 

«Отработка» – от 0 до 2 баллов выставляется за отработку каждого пропущенного 

лекционного занятия и от 0 до 4 баллов может быть поставлено преподавателем за отра-

ботку студентом пропуска одного практического занятия или практикума. За один раз 

можно отработать не более шести пропусков (т.е., студенту выставляется не более 18 бал-

лов, если все пропущенные шесть занятий являлись практическими) вне зависимости от 

уважительности пропусков занятий. 

«Пропуски в часах всего» – количество пропущенных занятий за отчетный период 

умножается на два (1 занятие=2 часам) (заполняется делопроизводителем деканата). 

«Пропуски по неуважительной причине» – графа заполняется делопроизводителем 

деканата. 

«Попуски по уважительной причине» – графа заполняется делопроизводителем де-

каната. 

«Корректировка баллов за пропуски» – графа заполняется делопроизводителем де-

каната. 
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«Итого баллов за отчетный период» – сумма всех выставленных баллов за данный 

период (графа заполняется делопроизводителем деканата). 

Таблица перевода балльно-рейтинговых показателей в отметки традиционной 

системы оценивания 
Соотношение 

часов лекцион-

ных и практи-

ческих занятий 

0/2 1/3 1/2 2/3 1/1 3/2 2/1 3/1 2/0 Соответствие отметки 

коэффициенту 

Коэффициент 

соответствия 

балльных по-

казателей тра-

диционной 

отметке 

1,5 1,1 1,1 1,1 1,1 1,1 1,1 1,1 1,1 

 

«зачтено» 

1 1 1 1 1 1 1 1 1 

 

«удовлетворительно» 

2 1,75 1,65 1,6 1,5 1,4 1,35 1,25 - 

 

«хорошо» 

3 2,5 2,3 2,2 2 1,8 1,7 1,5 - 

 

«отлично» 

 

Необходимое количество баллов для выставления отметок («зачтено», «удовлетво-

рительно», «хорошо», «отлично») определяется произведением реально проведенных 

аудиторных часов (n) за отчетный период на коэффициент соответствия в зависимости от 

соотношения часов лекционных и практических занятий согласно приведенной таблице. 

«Журнал учета балльно-рейтинговых показателей студенческой группы» заполняет-

ся преподавателем на каждом занятии. 

В случае болезни или другой уважительной причины отсутствия студента на заняти-

ях, ему предоставляется право отработать занятия по индивидуальному графику. 

Студенту, набравшему количество баллов менее определенного порогового уровня, 

выставляется оценка "неудовлетворительно" или "не зачтено". Порядок ликвидации за-

долженностей и прохождения дальнейшего обучения регулируется на основе действую-

щего законодательства РФ и локальных актов КЧГУ. 

Текущий контроль по лекционному материалу проводит лектор, по практическим 

занятиям – преподаватель, проводивший эти занятия. Контроль может проводиться и сов-

местно. 

8. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для осво-

ения дисциплины. Информационное обеспечение образовательного процесса 

8.1. Основная литература: 

1. Белая Е. Н. Межкультурная коммуникация. Поиски эффективного пути: учебное 

пособие. – Омск: Омский государственный университет им. Ф.М. Достоевского, 2016. – 

312 c. 

2. Китова, Е.Т., Камышева Е.Ю. Межкультурная коммуникация. Сross-cultural 

communication: учебное  особие.  – Новосибирск: НГТУ, 2016. – 52 с. 

3. Кулинич М.А. Кострова О.А. Теория и практика межкультурной коммуникации: 

учебное пособие. – 2-е изд., стер. – Москва: ФЛИНТА, 2017. – 248 с. 

4. Словарь терминов межкультурной коммуникации: словарь / И.Н. Жукова, М.Г. 

Лебедько, З.Г. Прошина, Н.Г. Юзефович; под редакцией М.Г. Лебедько, З.Г. Прошиной. – 

3-е изд., стер. – Москва: ФЛИНТА, 2017. – 632 с. 

8.2. Дополнительная литература: 

1. Алефиренко, Н. Ф.  Лингвокультурология: ценностно-смысловое пространство 

языка: Учебное пособие / Н.Ф. Алефиренко. - Москва: Флинта:  Наука, 2010. - 288 с. ISBN 

978-5-9765-0813-2. - URL: https://znanium.com /catalog/product/203063 (дата обращения: 

14.07.2020). - Режим доступа: по подписке. - Текст: электронный. 

2. Лингвокультурология: учебное пособие / составители Н. Г. Пелевина, Т. И. Зуе-

ва; Северо-Кавказский федеральный университет. - Ставрополь: СКФУ, 2015. - 103 с. - 

https://znanium.com/
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URL: https://e.lanbook.com/book/155634 (дата обращения: 11.03.2021). - Режим доступа: 

для авториз. пользователей. - Текст: электронный. 

3. Сабитова, З. К. Лингвокультурология: учебник / З. К. Сабитова. - Москва: 

ФЛИНТА, 2013. - 524 с. - ISBN 978-5-9765-1678-6. - URL: https: 

//znanium.com/catalog/product/462979 (дата обращения: 14.07.2020). – Режим доступа: по 

подписке. - Текст: электронный. 

4. Хроленко, А. Т.  Основы  лингвокультурологии: учебное пособие  / А.Т. Хролен-

ко; под редакцией  В.Д. Бондалетова. - 5-e изд. - Москва: Флинта:  Наука, 2009. - 184 с. - 

ISBN 978-5-89349-681-9. - URL https: //old.rusneb.ru/catalog/ (дата обращения: 14.07.2020). 

- Режим доступа: по подписке.- Текст: электронный. 

9. Методические указания для обучающихся по освоению учебной дисциплины                   

(модуля) 

Вид учебных  

занятий 

Организация деятельности обучающегося 

Лекция Проработка текста лекции, включающая в себя определение узловых 

положений, выявление проблемных для обучающегося моментов, ра-

бота с незнакомыми терминами, выражениями, требующими  допол-

нительной информации, объяснение терминов, понятий с помощью 

справочной литературы и соответствующих электронных источников, 

корректная формулировка вопросов по теме к преподавателю. Работа 

с основной и рекомендуемой литературой. 

Практические за-

нятия 

Отработка теоретических положений темы в процессе выполнения 

тренировочных упражнений, обсуждение вопросов, возникших в ходе 

изучения лекции в форме проблемных ситуаций, дискуссий. Выпол-

нение в случае необходимости заданий творческого характера. Со-

ставление аннотаций к рекомендованным  литературным источникам 

и др.   

Контрольная рабо-

та  

Работа с основной и справочной литературой по контрольной теме, 

значимыми и основополагающими терминами и сведениями, зару-

бежными источниками. 

Реферат Осмысление темы, составление предварительного плана, подбор не-

обходимого материала из специальных работ, справочной и учебной 

литературы, работа с терминологическим аппаратом. Составление 

библиографии. Оформление результатов работы в соответствии с тре-

бованиями, предъявляемыми к работам данного типа.  

Коллоквиум Подготовка к коллоквиуму (промежуточному мини-экзамену), пред-

полагающая определение основных проблемных  моментов вынесен-

ной на обсуждение темы,   поиск ответов на предложенные вопросы, 

работу с соответствующей литературой и Интернет-ресурсами. 

Самостоятельная 

работа 

Дополнительная работа с учебным материалом занятий лекционного и 

семинарского типа. Поиск, анализ и систематизация информации по 

заданной теме, изучение  научных источников. Исследование отдель-

ных тем дисциплины, не рассматриваемых на занятиях контактного 

типа. Подготовка к текущему контролю и промежуточной аттестации. 

Подготовка к про-

межуточной атте-

стации 

Систематизация знаний, полученных в процессе изучения дисципли-

ны, повторение   основных теоретических положений и закрепление 

практических навыков с ориентировкой на лекционный материал, ос-

новную, дополнительную, справочную литературу в соответствии с 

вопросами, вынесенными на промежуточную аттестацию.   
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10.  Требования к условиям реализации рабочей программы дисциплины (модуля) 
10.1. Общесистемные требования 

Электронная информационно-образовательная среда ФГБОУ ВО «КЧГУ» 

kchgu.ru - адрес официального сайта университета 

do.kchgu.ru - электронная информационно-образовательная среда КЧГУ 

 

Электронно-библиотечные системы (электронные библиотеки)  

 

Учебный год Наименование документа с указанием реквизи-

тов 

Срок действия 

документа 

2024-2025 

учебный год 

Электронно-библиотечная система ООО «Знани-

ум».  Договор № 238 эбс от 23.04.2024 г.  

Электронный адрес:  https://znanium.com 

от 23.04.2024г. 

до 11.05.2025г. 

2024-2025 

учебный год 

Электронно-библиотечная система «Лань». Дого-

вор № 36  от 14.03.2024 г. 

Электронный адрес:  https://e.lanbook.com      

от 14.03.2024г. 

до 19.01.2025г. 

2024-2025 

учебный год 

 

Электронно-библиотечная система КЧГУ. Поло-

жение об ЭБ утверждено Ученым советом от 

30.09.2015г. Протокол № 1. 

Электронный адрес: http://lib.kchgu.ru  

Бессрочный 

2024-2025 

учебный год 

Национальная электронная библиотека (НЭБ). 

Договор №101/НЭБ/1391-п от 22. 02. 2023 г. 

Электронный адрес: http://rusneb.ru  

Бессрочный 

2024-2025 

учебный год 

Научная электронная библиотека 

«ELIBRARY.RU». Лицензионное соглашение 

№15646 от 21.10.2016 г. 

Электронный адрес: http://elibrary.ru  

Бессрочный 

2024-2025 

учебный год 

Электронный ресурс Polpred.com Обзор  СМИ. 

Соглашение. Бесплатно. 

Электронный адрес: http://polpred.com  

Бессрочный 

10.2. Материально-техническое и учебно-методическое обеспечение дисциплины 

Учебный корпус № 2, ауд. 34. 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, занятий семинар-

ского типа, курсового проектирования (выполнения курсовых работ), групповых и инди-

видуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации, для занятий 

по практической подготовке. 

Специализированная мебель: столы, стулья, доска меловая.  

Технические средства обучения: 1.Ноутбук с подключением к информационно-

телекоммуникационной сети «Интернет» и обеспечением доступа в электронную инфор-

мационно-образовательную среду университета.  

10.3. Необходимый комплект лицензионного программного обеспечения 

1. Microsoft Windows (Лицензия № 60290784), бессрочная 

2. Microsoft Office (Лицензия № 60127446), бессрочная  

3. ABBY Fine Reader (лицензия № FCRP-1100-1002-3937), бессрочная  

4. Calculate Linux (внесѐн в ЕРРП Приказом Минкомсвязи №665 от 30.11.2018-2020), 

бессрочная  

5. Google G Suite for Education (IC: 01i1p5u8), бессрочная  

6. KasрerskyEndрointSecurity (Лицензия № 280E-210210-093403-420-2061), с 

25.01.2023 г. по 03.03.2025 г. 

http://kchgu.ru/
https://do.kchgu.ru/
https://znanium.com/
https://e.lanbook.com/
http://lib.kchgu.ru/
http://rusneb.ru/
http://elibrary.ru/
http://polpred.com/
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10.4. Современные профессиональные базы данных и информационные 

справочные системы 

1. Федеральный портал «Российское образование»- https://edu.ru/documents/ 

2. Единая коллекция цифровых образовательных ресурсов (Единая коллекция 

ЦОР) – http://school-collection.edu.ru/   

3. Базы данных Scoрus издательства  

Elsеvirhttp://www.scoрus.сom/search/form.uri?disрlay=basic.  

4. Портал Федеральных государственных образовательных стандартов высшего  

образования - http://fgosvo.ru.  

5. Федеральный центр информационно-образовательных ресурсов (ФЦИОР) –

http://еdu.ru.  

6. Единая коллекция цифровых образовательных ресурсов (Единая коллекция 

ЦОР) – http://school-collection.edu.ru. 

7. Информационная  система «Единое окно доступа к образовательным ресурсам» 

(ИС «Единое окно») – http://window/edu.ru  

 

11. Особенности реализации дисциплины для инвалидов и лиц  

с ограниченными возможностями здоровья 

В группах, в состав которых входят студенты с ОВЗ, в процессе проведения учебных 

занятий создается гибкая,  вариативная организационно-методическая система обучения, 

адекватная образовательным потребностям данной категории обучающихся, которая поз-

воляет не только обеспечить преемственность систем общего (инклюзивного) и высшего 

образования, но и будет способствовать формированию у них компетенций, предусмот-

ренных ФГОС ВО, ускорит темпы профессионального становления, а также будет способ-

ствовать их социальной адаптации. 

В процессе преподавания учебной дисциплины  создается на каждом занятии толе-

рантная социокультурная среда, необходимая для формирования у всех обучающихся 

гражданской, правовой и профессиональной позиции соучастия, готовности к полноцен-

ному общению, сотрудничеству, способности толерантно воспринимать социальные, лич-

ностные и культурные различия, в том числе и характерные для обучающихся с ОВЗ. 

Посредством совместной, индивидуальной и групповой работы  формируется у всех 

обучающихся активная жизненная позиции и развитие способности жить в мире разных 

людей и идей, а также обеспечивается соблюдение обучающимися их прав и свобод и 

признание права другого человека, в том числе и обучающихся с ОВЗ на такие же права. 

В группах, в состав которых входят  обучающиеся с ОВЗ, в процессе учебных заня-

тий используются технологии, направленные на диагностику уровня и темпов профессио-

нального становления обучающихся с ОВЗ, а также технологии мониторинга степени 

успешности формирования у них компетенций, предусмотренных ФГОС ВО при изучении 

данной учебной дисциплины, используя с этой целью специальные оценочные материалы 

и формы проведения промежуточной и итоговой аттестации, специальные технические 

средства, предоставляя обучающимся с ОВЗ дополнительное время для подготовки отве-

тов, привлекая тьютеров). 

Материально-техническая база для реализации программы:  

1.Мультимедийные средства: 

 интерактивные доски «Smart Boarfd», «Toshiba»; 

 экраны проекционные на штативе 280*120; 

 мультимедиа-проекторы Epson, Benq, Mitsubishi, Aser; 

2.Презентационное оборудование: 

 радиосистемы AKG, Shure, Quik; 

 видеокомплекты Microsoft, Logitech; 

 микрофоны беспроводные; 

https://edu.ru/documents/
http://school-collection.edu.ru/
http://www.scoрus.сom/search/form.uri?disрlay=basic
http://fgosvo.ru/
http://еdu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://window/edu.ru
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 класс компьютерный мультимедийный на 21 мест; 

 ноутбуки Aser, Toshiba, Asus, HP; 

Наличие компьютерной техники и специального программного обеспечения: имеют-

ся рабочие места, оборудованные рельефно-точечными клавиатурами (шрифт Брайля), 

программное обеспечение NVDA с функцией синтезатора речи, видеоувеличителем, кла-

виатурой для лиц с ДЦП, роллером Распределение  специализированного оборудования. 
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«Лань».  

     Действует по 

19.01.2025 г. 

4. Договор № 238 эбс 
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